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ENGLISH

WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. Clean the device with a

slightly damp cloth. This device is not
designed for use by children or people with
physical and mental disabilities, unless they
are fully supervised by an adult who is
responsible for their safety. This product is
not household waste, so follow the
environmental standards for recycling. Keep
this device out of reach of children. To avoid
the build up of hard-to-remove residue, clean
the device after each use. Dishwasher safe.
Read the instructions carefully before first
use. Keep the manual for further queries. This
product contains pointed or sharp parts. Be
careful when touching or washing them.
There is a risk of cuts or lacerations if care is
not taken during use.

FRANCAIS

AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTERIEURES. Essuyez-

le avec un chiffon légérement humide. Cet
appareil n'a pas été congu pour étre manipulé
par des enfants ou des personnes ayant des
capacités physiques ou psychiques limitées a
moins qu'ils ne soient sous la surveillance
d'un adulte responsable de leur sécurité. Ce
produit n'est pas un déchet ménager, merci
de suivre les réglements environnementaux
en vigueur pour son recyclage. Gardez cet
appareil hors de portée des enfants. Pour
éviter I'accumulation de déchets difficile a
nettoyer, nettoyer l'appareil aprés chaque
utilisation. Apte pour lave-vaisselles. Lisez
les instructions avec attention avant la
premiére utilisation. Conservez le manuel
pour une consultation ultérieure. Ce produit
contient des piéces coupantes ou
tranchantes. Soyez prudent lorsque vous
touchez ou lavez ces piéces. Il existe un
risque de coupures ou de lacérations sil'on ne
fait pas trés attention pendant son utilisation.

ESPANOL

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. Limpielo con un

trapo ligeramente humedecido. Este
dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen nifios o personas con capacidades
fisicas o psiquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisién de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo domeéstico. Siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje. Mantenga este dispositivo fuera
del alcance de los nifios. Para evitar que se
acumulen residuos dificiles de eliminar,
limpie el dispositivo después de cada uso. Es
apto para lavavajillas. Lea detenidamente las
instrucciones antes del primer uso. Conserve
el manual para consultas posteriores. Este
producto contiene partes cortantes o afiladas.
Tenga cuidado al tocar o lavar dichas partes.
Existe riesgo de sufrir cortes o laceraciones si
no se extreman las precauciones durante su
uso.

DEUTSCH

WARNUNG

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FUR SPATERE RUCKFRAGEN AUF. Reinigen sie

das Gerat mit einem feuchten Tuch. Das Gerat
ist nicht fiir den Gebrauch durch Kinder oder
Menschen mit eingeschrankten korperlichen
oder geistigen Fahigkeiten bestimmt, es sei
denn sie werden von einem fiir Thre
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
beaufsichtigt. Dieses Produkt ist kein
Hausmiill, folgen Sie den
Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung. Das Gerét auferhalb der
Reichwiete von Kindern aufbewahren. Um zu
vermeiden, dass sich schwer zu entfernende
Riickstdnde ansammeln, reinigen Sie das
Gerat nach jeder Verwendung. Ist
spiilmaschinenfest. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch
aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch fiir ein spateres Nachschlagen auf.
Dieses Produkt enthalt scharfe oder spitze
Komponenten. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie
diese Teile handhaben oder reinigen. Bei
unsachgemafer Verwendung kann es zu
Schnitt- oder Rissverletzungen kommen.

ITALIANO

AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENT! FUTURI. pulirlo con un panno

leggermente umido. Questo dispositivo non &
progettato per essere usato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non & un rifiuto

domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento. Mantenere
questo dispositivo fuori dalla portata dei
bambini. Per evitare che si accumulino
residui difficili da rimuovere, pulire
I'aparecchio dopo ogni utilizzo. E adatto per
lavastoviglie. Leggere attentamente le
istruzioni prima dell'uso. Conservare il
manuale d'uso per successive consultazioni.
Questo prodotto contiene parti affilate o
taglienti. Prestare attenzione quando si
maneggiano o si lavano tali parti. Se non si
presta attenzione durante l'uso, vi & il rischio
di tagli o lacerazioni.

PORTUGUES

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUGOES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Limpe o aparelho

com um pano ligeiramente humedecido. Este
dispositivo nao foi concebido para ser
utilizado por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas, a
nao ser que contem com a supervisao de um
adulto responsavel pela sua segurancga. Este
produto nao é um residuo doméstico. Siga as
normas ambientais em vigor para a sua
reciclagem. Manter o aparelho fora do
alcance das criangas. Para evitar acumulagao
de residuos dificeis de eliminar, limpar o
dispositivo, depois de cada utilizagao.
Indicado para a maquina de lavar louga. Leia
atentamente as instrugdes antes da primeira
utilizagdo. Conserve o manual para consultas
posteriores. Este produto contém pecas
cortantes ou afiadas. Tenha cuidado ao tocar
ou ao lavar essas pecas. Existe o risco de
sofrer cortes ou laceragdes em caso de
incumprimento das precaugdes durante a sua
utilizagdo.

NEDERLANDS

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT

RAADPLEGEN. Producten afnemen met een
licht vochtige doek. Dit apparaat is niet
ontworpen om te gebruiken door kinderen of
mensen met een lichamelijke of geestelijke
beperkt, met uitzondering van mogelijkheden
die worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Apparaat
buiten het bereik van kinderen bewaren.
Maak het apparaat na elk gebruik schoon om
te voorkomen dat er residu achterblijft dat
moeilijk is te verwijderen. Kan in de
afwasmachine. Lees de instructies zorgvuldig
door voordat u deze voor het eerst gebruikt.
Bewaar deze handleiding voor toekomstig
gebruik. Dit product bevat scherpe of
snijdende onderdelen. Wees voorzichtig bij
het hanteren of wassen van dergelijke
onderdelen. Er is kans op snijwonden of
verwondingen als u niet voorzichtig bent
tijdens het gebruik.

POLSKI

OSTRZEZENIA

WAZNE: INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSCI. Przecieraj

wilgotna $ciereczka. To urzadzenie nie jest
przeznaczone dla dzieci ani os6b o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych lub
umystowych, chyba, ze sg nadzorowane przez
dorostych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejace przepisy o ochronie
$rodowiska w celu recyklingu. Przechowywac
z dala od dzieci. W celu unikniecia
gromadzenia sie wiekszych odpadéw nalezy
czysci¢ urzadzenie po kazdym uzyciu. Mozna
my¢ w zmywarce. Przeczytaj instrukcje
uwaznie przed pierwszym uzyciem. Zachowaj
instrukcje obstugi na wypadek dalszych
pytan. Ten produkt zawiera czesci ostre lub
tngce. Nalezy uwazac podczas dotykania
takich czesci lub ich mycia. W przypadku
niezachowania ostroznosci podczas
uzytkowania istnieje ryzyko skaleczen lub
ran cietych.

MAGYAR

FIGYELMEZTETESEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIOKAT ORIZZE MEG A
JOVGBENI KONZULTACIOKHOZ. Nedves

ronggyal tisztitsa. Ezt a késziiléket
gyermekek, vagy korlatozott testi vagy
pszichés képességiiek csak felnétt
felligyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, ajrahasznositasnal kdvesse a
kornyezetvédelmi el6irasokat. Tartsa tavol a
késziiléket e gyermekektdl. A nehezen
eltavolithaté anyagok felhalmozédasanak
elkeriilése érdekében minden hasznalat utan
tisztitsa meg a késziiléket. Mosogatégépben
tisztithatd. Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el az utasitasokat!Tartsa
meg a hasznalati itmutatét, mert a
késébbiekben még sziikség lehet ra! Ez a
termék éles vagy hegyes alkatrészeket
tartalmaz. Legyen 6vatos, amikor megérinti
vagy mossa ezeket az alkatrészeket. Ha nem
vigyaz a hasznalat soran, megvaghatja vagy
megsértheti magat.

ROMANA

ATENTIE!

IMPORTANT: PASTREAZA INSTRUCTIUNILE
PENTRU REFERINTE ULTERIOARE. curatati-l cu o

carpa usor umeda. Acest dispozitiv nu este
conceput pentru a-1folosi copiii sau
persoanele cu capacitati fizice sau psihice
limitate, exceptand atunci cand sunt insotiti
de un adult responsabil de siguranta lor.
Acest produs nu este un deseu menajer,
urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla. A nu se lasa acest

dispozitiv la indemana copiilor. Pentru a
evita acumularea reziduurilor greu de
eliminat, curatati dispozitivul dupa fiecare
utilizare. Este potrivit pentru masina de
spalat vase. Cititi cu atentie instructiunile
inainte de prima utilizare. Pastrati manualul
pentru a-1 consulta ulterior. Acest produs
contine parti ascutite sau taioase. Aveti grija
cand manipulati sau spalati astfel de piese.
Exista riscul de taieturi sau laceratii daca nu
se acorda atentie in timpul utilizarii.

DANSK

ANBEFALINGER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE

BRUG. Renggr det med en let fugtig klud.
Denne enhed er ikke designet til at blive
handteret af bgrn eller personer med
begraenset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkerhed. Dette produkt
er ikke husholdningsaffald, fglg geeldende
miljgregler for genbrug. Apparatet skal vaere
utilgeengeligt for bgrn. For at undga
ophobning af rester, der er sveere at fjerne, bgr
apparatet renggres efter hver brug. Taler
opvaskemaskine. Laes grundigt
instruktionerne fgr fgrste brug. Gem
manualen til efterfglgende konsultationer.
Produktet indeholder skarpe eller spidse dele.
Pas p3, nar du rgrer ved eller vasker disse
dele. Der er risiko for at skeere sig eller fa en
fleenge, hvis der ikke udvises yderst
forsigtighed under brugen.

SVENSKA

VARNINGAR

0BS! BEHALL INSTRUKTIONERNA FOR FRAMTIDA

BRUK. Rengor apparaten med en lattfuktad
trasa. Denna apparat ar inte amnad for barn
eller manniskor med fysiska och mentala
handikapp, férutom om de hela tiden
overvakas av en vuxen som har ansvar for
deras sdkerhet. Denna produkt ar inte
hushallsavfall, sa f6]j miljonormerna for
atervinning. Forvaras oatkomligt for barn.
Reng6r apparaten efter varje anvandning for
att undvika avlagring av storre avfall. Tal
maskindisk. Las instruktionerna noggrant
innan férsta anvandning. Spara manualen for
eventuella foljdfragor. Denna artikel
innehaller vassa eller skédrande delar. Var
forsiktig néar du hanterar eller tvattar sddana
delar. Det finns risk for skarsar om man inte
ar forsiktig under anvandningen.

SUOMI

VAROITUKSET

TARKEAA: SAILYTA OHJEET MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN. Puhdista se hieman

kostealla liinalla. Tatd laitetta ei ole

suunniteltu lasten tai fyysisesti tai henkisesti
rajoittuneiden henkildiden kaytettavaksi
muutoin kuin turvallisuudesta vastaavan
aikuisen valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia
ymparistomaarayksia sen kierrdttamiseksi.
Pida laite lasten ulottumattomissa.
Valttaaksesi hankalasti poistettavien jadmien
kertymisen, puhdista laite jokaisen
kayttokerran jalkeen. Astianpesukoneen
kestdva. Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa. Sailyta ohjekirja
my6hempad kayttod varten. Tama tuote
sisaltaa teravia tai pistavia osia. Ole
varovainen niitd koskettaessasi tai
pestessasi. Kayton aikana on riski
leikkauksista tai viilloista, jos varovaisuutta
ei noudateta.

LIETUVIY

ISPEJIMAS

SVARBU: ISSAUGOKITE INSTRUKCIJAS

ATEICIAI Valykite irenginj Siek tiek drégna
$luoste. Sis jrenginys néra skirtas vaikams
arba zmonéms su fizine ar psichine negalia,
uz jy sauguma. Sis produktas - tai ne buitiné
atlieka, todél vadovaukités aplinkosaugos
standartai norint jj perdirbti. Prietaisg
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Kad nesikaupty sunkiai pasalinamos
nuoseédos, po kiekvieno naudojimo prietaisg
iSvalykite. Tinka plauti indaplovéje. Prie$
pradédami naudoti, atidziai perskaitykite
instrukcijas. ISsaugokite vadova, kad
galétuméte perziureti jei kilus papildomy
klausimu. Sis gaminys turi smailiy ir astriy
daliy. Bikite atsargis jas liesdami arba
plaudami. Jei naudodamiesi gaminiu
nebiisite atsargis, galite isipjauti arba kitaip
susiZeisti.

NORSK

ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. Rengjor enheten

med en fuktig klut. Denne enheten er ikke
beregnet for bruk av barn eller mennesker
med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, s& fglg miljgkravene til
gjenvinning. Hold enheten utilgjengelig for
barn. For a unnga oppbygging av rester som
er vanskelig & fjerne bgr apparatet rengjgres
etter hver bruk. Taler vask i oppvaskmaskin.
Les instruksjonene ngye for fgrstegangsbruk.
Ha handboken for ytterligere forespgrsler.
Dette produktet inneholder spisse eller
skarpe deler. Veer forsiktig ved bruk og
rengjgring. Det er fare for kutt eller rifter hvis
det ikke utvises forsiktighet under bruk.

SLOVENSCINA

OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJSE UPORABE. ogistite ga z krpo,

ki je malo navlazZena. Ta naprava ni
oblikovana za otrosko uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fiziénimi ali psihiénimi
sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklazo.
Napravo shranjujte izven dosega otrok. Da bi
se izognili nabiranju ostankov, ki so tezavni
za odstranjevanje, napravo po vsaki uporabi
oCistite. Primerno za pomivalni stroj. Pred
prvo uporabo natanéno preberite navodila.
Shranite priro¢nik za morebitno poznej$o
uporabo. Ta izdelek vsebuje ostre dele. Pri
dotikanju ali umivanju teh delov bodite
previdni. Ce med uporabo ne boste izjemno
previdni, obstaja nevarnost ureznin ali
raztrganin.

EAAHNIKA

TTPOEIAOITOIHEEIR

ZHMANTIKO: KPATHZTE TIZ OAHTIEZ T1A
MEAAONTIKH ANAGOPA. KaBapiote )

OUOKEVT 1€ £Va EAAQPWG UYPO mavi Autn n
OUOKeUT) bev €xel 0xeblaoTel yia xprjon anod
madid 1 dtopa € CWHATIKT KAl S1avonTiKn
avannpia, EKTOG Kat av Bpiokovtal MANpwe
Uno v eniBAeyn evog eVNAIKA, OV
KaBiotartal unevBLVOG Yid TV ACPAAELd TOUG
To mpoidv avtd Hev MPoopideTal yid olKlaKa
anoppippata Kai 8a MPENEL va aKoAOvBHoeTe
Ta nepBAAAOVTIKA TPATLTA AVAKVKAWONG
Kpatote Vv GUOKELT pakpld amno naidid. Ma
va anogpevxBel n usowpevaon and duokola
0TO VA AMOPaKpuveoUV UoAgippata,
KaBapioTe TN CUOKELT) HETA and KABE Xprion.
TIAévetal 6To MALVTNPLO MATWY. AlaBacte
TPOCEKTIKA TIG 08MYIEG PV TNV MPWTN
XpTon. AlATNProTE TO EYXELPIdL0 yia
HETAYEVEDTEPT AVAPOPA. AUTO TO MPOIOV
TLEPLEXEL KOPTEPA 1) AlxXpnpd népn. Na eiote
TPOCEKTIKOL KATA TNV EMAQPT) 1) TO MAVOLO
AUTWYV TWV PEPWV. YIAPXEL Kivouvog
KOWIHATOG 1} TpavpaTionov, eav dev
AapBavovTal o1 anapaitnTeg NPOYUAAEeLg
KATd TN Xpron tov.

CESTINA
UPOZORN?Ni

DULEZITE: USCHOVEJTE NAVOD PRO BUDOUCI

POUZITI. Cistéte pomoci lehce navihéeného
hadfiku. Déti a osoby se sniZzenou schopnosti
pohybu a orientace by nemély manipulovat s
timto zafizenim bez dohledu zodpovédné
dospélé osoby, ktera zaruéi jejich bezpeci.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho
odpadu. Pfi jeho recyklaci se fidte platnymi
normami pro ochranu zivotniho prostiedi.
UdrZujte zafizeni mimo dosah déti. Aby se
zabranilo hromadéni a pfipékani zbytkaq,
Cistéte pfistroj po kazdém pouziti. Vhodné do
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mycky. Pfed prvnim pouzitim si pozorné
pfectéte navod. Navod si ponechejte pro
pfipadné dalsi nejasnosti. Tento vyrobek
obsahuje ostré nebo nabrousené éasti. Pfi
dotykani nebo myti téchto ¢asti bud'te
opatrni. Pfi neopatrném pouzivani hrozi
nebezpeci pofezani nebo poranéni.

bbJITAPCKH

MPEQYIIPEXXAEHUA

BAXHO: 3ANASETE UHCTPYKLIMWTE 3A
Bbﬂ,ELIlA CMPABKA. rouncrsasire

YCTPOMCTBOTO C JIEKO HaBJIaXXHEHA K'bPIIa.
ToBa yCTPOMCTBO He e NpefiHa3Ha4YeHo 3a
TI03JIBaHe OT Zjella MJIY JIUIa C OTPaHUYeHN
busnyecky U ICUXUIECKY CIIOCOGHOCTH,
OCBeH aKo He ca ITof HaZj30pa Ha Bb3PacTeH,
OTroBapsL] 3a TAXHaTa 6e3omacHocT. Tosu
IIPOAYKT He € 6MTOB OTIIaAbK, 3aTOBa
cllefBaiTe [AeMCTBALINTE eKOJIOTUYHA
CTaHAaApTH 3a peluKIMpane. [IpbXTe ypeaa
Oarned oT fiella 3a ga u3berHere
HATPYIIBaHETO Ha TPYAHM 3a IOYUCTBAHE
OCTaTBIIY, IOYNCTBANTE YpeZa cief BCIKO

usnosnsBaHe [Togxonany 3a MUsIJIHA MalIKHA.

IIpoyeTeTe BHMMATEITHO MHCTPYKIIMUATE
npenu rbpBaTa yrnoTpe6a. 3amasere
PBKOBOACTBOTO 3a [10-K'BbCHY KOHCYIITALIMNA.
To3u IPOAYKT ChABPXKA PEXELIN UITU OCTPU
vacTy. BbAeTe BHMMAaTEJIHM, KOTaToO
IIOKOCBaTe MJIM MUETE Te3U YacCTH.
CBIIECTBYBA PUCK OT ITOPS3BAHUS UK
PasKbCBaHMs, aKO He Ce BHMMAaBa
M3KITIIOYMTEITHO MHOTO II0 BpeMe Ha
M3IOJI3BAHETO MY.

HRVATSKI

UPOZORENJA

VAZNO: SACUVAJTE UPUTE ZA BUDUCU

UPORABU. ¢istite ga blago navlazenom krpom.

Ova sprava nije namijenjena djeci ili osobama
s ogranic¢enim fizi¢kim ili psihi¢kim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Ovaj proizvod nije kuc¢anski otpad,
u skladu je s ekoloskim propisima koji se ticu
njegove reciklaze. Drzite ovaj uredaj daleko
od dohvata djece. Kako biste sprijecili
nakupljanje ostataka koje je teSko ukloniti,
ocistite uredaj nakon svakog koristenja.
Smije se prati u perilici posuda. Pazljivo
procitajte upute prije prvog koristenja.
Zadrzite upute za dalje nedoumice. Ovaj
proizvod sadrzi ostre ili rezne dijelove. Budite
oprezni pri dodirivanju ili pranju takvih
dijelova. Postoji rizik od posjekotina ili
ozljeda ako se tijekom uporabe ne poduzmu
mjere opreza.

SLOVENCINA

UPOZORNENIE

DOLEZITE: UCHOVAVAJTE TENTO NAVOD PRE
BUDUCE POUZITIE. &istite pomocou fahko

navlhéenej handric¢ky. Deti a osoby so
zniZzenou schopnostou pohybu a orientacie by
nemali manipulovat s tymto zariadenim bez
dohladu zodpovednej osoby, ktora zaruci ich
bezpecie. Nevyhadzujte tento pristroj do
komunalneho odpadu. Pri jeho recyklacii sa
riad'te platnymi normami pre ochranu
zivotného prostredia. UdrZujte zariadenie
mimo dosahu deti. Aby sa zabranilo
hromadeniu a pripekaniu zvyskov, Cistite
pristroj po kazdom pouziti. Vhodné do
umyvacky. Pozorne si precitajte pokyny pred
prvym pouzitim. Priru¢ku si uchovavajte pre
pripadne dalsie otazky. Tento vyrobok
obsahuje ostré alebo rezné casti. Pri dotyku
alebo umyvani tychto ¢asti budte opatrni. Ak
pocas pouzivania nebudete dbat na zvySenu
opatrnost, hrozi riziko porezania sa alebo
trznych ran.

EESTI

HOIATUSED

TAHTIS: SAILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Puhastage seadet kergelt

niiske lapiga. See seade ei ole moeldud laste
voi fliiisilise voi vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui neid
juhendab taiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja imbertéotlemise
keskkonnastandardeid. Hoidke toodet laste
kéeulatusest valjas. Valtimaks
raskestieemaldatavate jadkide ladestumist,
puhastage toodet parast iga kasutuskorda.
Noudepesumasina kindel. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt 1dbi juhised.
Siailitage manual tdiendavate paringute jaoks.
See toode sisaldab teravaid osi. Olge nende
katsumisel voi pesemisel ettevaatlik. Kui te ei
ole kasutamisel ettevaatlik, on oht 1digete voi
haavade tekkimiseks.

PYCCKMNA
NMPEOYIIPEXXOEHUA

BAXHO: COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLIMIO N4
[ANBHEMLLETQ MCTIONb3OBAHMA. Owinaiire

KabeJIb CJIerka BJIaXKHOM TKaHblO. [laHHOe
YCTPOMCTBO He pa3paboTaHO AJIst
YIIpaBIIEHUS e TbMY WX JIIOObMY C
OrpaHMYEHHBIMY QU3NIECKUMY UK
TICUXUUECKUMMU CIIOCOGHOCTSIMY, 32
MCKIIIOYEeHMEeM CIIy4aeB yIIpaBJIeHUsI IO
Ha6J0feHNeM B3POCIIbIX MIIY OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30IaCHOCTbD. [JaHHOe
YCTPOMCTBO He SIBJISIETCS 6bITOBBIM
MYCODPOM, CO6ITIOfANTe AeMCTBYIOLIME
HOPMAaTUBBI 10 €T0 YTUIN3anuu. [epXuTe
YCTPOMCTRBO BHE 30HbL [JOCATAEMOCTH e TEMN.
YT06B1 IPEZIOTBPAaTUTh CKOIITIEHNE
TPYAHOYZLANIsIeMblX OTXOLO0B, UMCTUTE
YCTPOMCTBO IT0CIIE KAXJIOT0
ucronb3oBauus. [IogXoouUT Hist
TIOCYAOMOEYHBIX MalIyH. O3HAaKOMbBTECH C
MHCTPYKIMeN epes epBblM
MCIIoIb30BaHKueM. COXpaHUTe MHCTPYKILINIO

[J1s1 TIOCTIEAYIOUIMX O6paLIeHUM K HEM.
[aHHOe U3ZieNue COOEPXUT OCTPhle UK
pexyuiue yacTu. BygbTe oCTOPOXHEI,
IIpuUKacasiCh K HYM MY IPOMbIBas UX.
Co6ofiaiTe KpayHIO0 OCTOPOXXHOCTD BO
BpeMsI UCIIOJIb30BaHMsI, CYLIECTBYET PUCK
TIOJTy4YeHMsI II0Pe30B MJIM PBAHBIX PaH.

LATVIESU

BRIDINAJUMI

SVARIGI: SAGLABAJIET SO INSTRUKCIJU
TURPMAKAM UZZ”}IAM Tiriet ierici ar viegli

mitru dranu. ST ierice nav paredzéta
lietoSanai bérniem vai personam ar fiziska
vai gariga rakstura traucéjumiem, ja vien
vinus neuzrauga pieaugusais, kas atbild par
vinu drosibu. Sis produkts nav sadzives
atkritumi, tapéc ieveérojiet vides standartus ta
parstradei. Glabajiet $o ierici bérniem
nepieejama vieta. Lai izvairitos no griiti
tiramu nogul$nu uzkrasanas, notiriet ierici
péc katras lietoSanas. Var tikt mazgats trauku
mazgajama masina. Pirms pirmas lietoSanas
uzmanigi izlasiet instrukcijas. Saglabajiet
rokasgramatu papildu jautdjumiem. Sis
produkts satur smailas vai asas detalas.
Ievérojiet piesardzibu pieskaroties SIm
detalam vai mazgajot tas. Ja lietoSanas laika
netiek ievérota Ipasa piesardziba, pastav
bricu vai plisumu risks.
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